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La Fête franco-albertaine : ee 


Beau temps, mauvais temps, 


n, semaine du 3 au 9 juillet 1998 


PATRICIA HÉLIE 


Calgary 


Ce n’est pas la pluie et le 
froid qui auraient pu avoir 
raison des quelque 1200 
participants de la Fête franco- 
albertaine qui se tenait pour 
la première fois de son histoire 
dans le sud de la province. En 


fait, rien n’a semblé déranger. 
ces irréductibles venus des 


quatre coins dé la province 


pour fêter et s’amuser en 


français. 


Les cérémonies d’ouverture 


officielles se sont tenues. à. 


l’extérieur, malgré le fort vent, 
avec nul autre que l’hôtesse de 
la Fête, Crystal Plamondon 
comme maître de cérémonie. 
Plusieurs dignitaires ont pris la 


parole lors de cette cérémonie... 


dont la présidente de l'ACFA 
provinciale, Louisette Ville- 
neuve ; le président de l ACFA 
régionale, Robert Mercier ; le 
maire de la Ville de Calgary, AI 
Duer ; le représentant du 


gouvernement provincial, Denis . 


Hérard ; le député libéral 
d’Ottawa- Vanier, Mauril Bélan- 
ger et le représentant du gouver- 


nement fédéral, le $éna-teur Dan 


Hays. oo 
‘Une fois la Fête officielle- 


ment ouverte, les gens se sont 


rapidement réfugiés sous la 
tente Molson afin de s’abriter un 


peu du vent. Et la fête s’est pour: 


suivie jusqu’aux petites.heures 
du matin, que ce soit sur le site 
de camping. 


- Les-tentes 


ramasser leur tente. quelques: 


même, ou encore sur. le terrain 


. ntés des campeurs. 
‘n’ont’ d’ailleurs’pas.eu-la ‘vie. 
facile dans la nuit de vendredi à : 
samedi puisque le vent soufflait. 
‘très fort. Certains ont même dû . 


pieds plus loin:et:le chapiteau: 


‘de se déverser sur Calgary. Les 


activités de la journée comme 
l’atelier de chandelle, le tournoi 


de balle molle, le spectacle de 


Violon Dingue et le spectacle de 


magie, ont pu se dérouler 


normalement. Mais juste avant 
le début du spectacle, le ciel 
s’est ouvert sur la ville, 
doucement au début, puis de 
plus en plus fort par la suite. 
Qu’à cela ne tienne, les gens 
étaient là pour s’amuser au son 
du groupe fransaskois Polly- 
esther et de la formation aca- 
dienne Les Méchants Mäque- 
reaux et n’ont pas voulu quitter 
les-lieux avant que tout soit 
terminé. __ | 

… Malheureusement, la jour- 
née de dimanche a été beaucoup 
plus maussade que celle de 


samedi et le mauvais témps a eu 


raison de plusieurs campeurs qui 


en avaient assez d’évacuer l’eau 
de leur tente. Ceux qui ont eu le 
courage de rester ne l’ont 
certainement pas regretté 
puisqu’ils ont pu se trouver des 
activités à faire sous les 
différentes tentes ou encore à 


-F’intérieur de l’aréna. La Fête 


des enfants a donc eu lieu à 
l’intérieur, de même que les 
spectacles de théâtre amateur. 
Pèndant ce temps les autres ont 
pu visiter la tente des artisans ou 
encore prendre tranquillement 
un verre en écoutant les artistes 
de la boîte à chanson défiler 


. devant eux sous la tente Molson..… 
‘En fin d’après-midi, le soleil 
.s’est montré, le temps de laisser 


espérer la fin du mauvais temps, 


mais les nuages et la pluie ont à 
nouveau pris le dessus jusqu’à 
ce que-Jim Corcoran monte sur 
scène, en deuxième partie 
d’Yvonne Carrier. . 

Malgré la pluie.et le manque 
de participation, la coordon- 
natrice de la Fête, Nathalie 
Ladouceur, était satisfaite de la 
fin de semaine. Selon elle, une 


grande partie des incondi- 


tionnels se sont tout de même 
présentés à Calgary et on a aussi 
pu découvrir de nouveaux 
visages. « C’est évident que s’il 
avait fait beau il y aurait eu plus 
de monde, mais compte tenu des 
circonstances, nous sommes 


_satisfaits du résultat. » 
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Les cons ça ose 
tout. C'est 
même à ça 

qu'on les 


reconnait. 


AUDIARD, Michel 


YVES LUSIGNAN | 


Ottawa 


Même s’il. obtient le statut. 


de réseau national avec 
distribution obligatoire 
partout au Canada, le Réseau 
TVA n’entend pas pour autant 
accorder un traitement de 
_faveur aux francophones de 


l’extérieur du Québec à 
Vintérieur de ses bulletins de 


nouvelles. - 


Dans un complément 
d’information déposé auprès du 


Conseil de la radiodiffusion -et 


des télécommunications cana- 
diennes (CRTC) à l’appui de sa 
demande qui sera entendue le 20 
juillet, le Réseau TVA indiqué 
qu’il n’a pas l'intention d’établir 
des quotas de nouvelles en 
. provenance des communautés 
francophones et acadiennes, ni 
de consacrer une période horaire 
régulière réservée aux nouvelles 
hors Québec. 

Ce sera l’actualité qui dictera 
le contenu du bulletin de 
nouvelles et l’approche ré- 
gionale sera la même que celle 
qui est utilisée pour couvrir les 


| régions du Québec. Autrement. 


dit : les nouvelles de la 
francophonie canadienne entre- 
ront en compétition avec celles 
du Québec et ce sera le chef de 


pupitre qui fera le tri et. 


déterminera l'emplacement et la 
durée du reportage. 

Les membres du personnel 
affecté au pupitre recevront 
toutefois une formation « pour 
leur permettre -de bien 
comprendre les préoécupations 


des communautés fräncophones - 


hors Québec ». TVA:S’appuiera 
aussi sur un comité aviseür. 


national formé de représentants | 


de la francophonie canadienne, 
qui sera invité à formuler des 
commentaires à:la direction sur 


la façon de coùvrii-l’actualité 


francophone. 

TVA compté: 
ses éventuels päïtenaires, dont 
les radios communäutaires 


membres de là Hance des 


radios -commürautaires du 


Canada (ARC) et Jes-h£bdoma- 
daires regroupés: au” “sein de 
l'Association -de : ja. presse 
francophone XÀPF), pour 
assurer une couveiture adéquate 
de l’actualité francophone. 

- Un représentant du Réseau 
TVA sera d’ailleurs présent à 


Edmonton le vendredi 10 juillet : 


lors -de. la: 23e assemblée 


_ annuelle ‘de: 1'APF: pour 


présenter aux éditeurs .des 
journaux francophones. une 
proposition de.partenariat : avec 
le réseau privé. . 

: Le Réseau TVA n° atoutefois 
. päs. ‘beaucoup : ‘d' argent à 


consacrer.à la couverturede 
_ l'actualité ‘francophone au pays: 


pour des pigistes lors .de Ta 
première année et 93 000 $ la 
septième année. 

Pour ce qui est de l'émission 
d’information d’une demi-heure 
sur la vie au Canada français qui- 
sera produite hebdomadai- 
rement, le budget prévoit la : 
production de 39 épisodes au 
coût de 708 000 $ lors de la 


‘ première année de mise en 


ondes. . 
TVA veut .s’appuyer 
«fortement » sur la contribution 


d’organismes ‘francophones Ù 


comme la Fédération des 
communautés francophones et 
acadienne, la Fédération de la 
jeunesse canadienne-française 
et la Fédération culturelle 
canadienne-française de même 
que sur les médias écrits et 
électroniques en langue fran- 
çaise au pays pour bâtir son 
émission. La direction n’a 
toutefois pas l’intention pour 
l'instant de confier sa réalisation 
à des producteurs indépendants, 
ce qui ne manquera pas de 
décevoir le Regroupement des 
arts médiatiques du Canada. 

. Le RAM donne en effet un 
appui « conditionnel » à la 
demande de TVA et réclame 
justement que l’entreprise fasse 


- appel aux producteurs indépen- 


dants francophones qui oeuvrent - 
dans les régions pour la 
réalisation de reportages, le 
tournage d’émissions ou la 
captation d'événements. 


Le Regroupement demande : 
‘aussi à TVA d’assurer une 
«couverture suivie »- 


‘des 
activités dans les communautés 
francophones et dé faire une 


place aux artistes ou à des 
représentants de la francophonie . 
-canadienne dans les talk shows. 


Même . si TVA: affirme. 


recueillir 40-:pour cent du 
. marché québécois compara- 


tivement à 20 pour cent pour la 
Société Radio-Canada, l’entre- 
prise est consciente qu'elle 


‘ n’aura pas le même succès hors 


beaucoup sur -. Québec. La programmation 


essentiéllement québécoise du 


réseau TVA est déjà offerte en 


Ontario ‘èt au Nouveau- 
Brunswick et les sondages : 
montrent que Radio:Canäda. 
attire 25 pour cent plus 


d’auditoire que TVA. ‘Avec le 


temps et uné programmation 
nationale, on pense toutefois 
générer 1 un auditoire équivalent : 
à 90 pour cent de celui de SRE : 


chez les adultes de 25 à à 54 ans. 


Sélon une ‘étude commandée... 


‘auprès de la firme Statégen, 
“d’une :licence : 
nationalé permettra ‘à TVA. 
d’auigmenter: son: auditoire total : | 
actuel d’un maigre 3 pour. cent. 
Mais l’arrivée du réseau: privé; | 
pense .la : “firme; :f ait” 


l’obtention: 


potentiellement » ». créer de 


Selon..lé: puaget pré: au, 


plus d'ailleurs que celui des 
Anglo-Québécois : ils ’agit d’un 
‘bonus, sans: plus. Ce qui veut 
dire que le Réseau TVA ne 
s'attend pas à obtenir des 
recettes publicitaires addition- 
nelles importantes : environ 
206,000 $ la première année 
d’exploitation et 1,1 million la 
septième année. 


TVAad’ aileurs annoncé son . 


intention de réinvestir un 


“dans les bulletins de nouvelles de 


minimum de 43% de l'excédent. . 
des revenus.sur les dépenses. à- 
la bonification de la program-’ 


mation destinée aux francopho- 


nes de. l'extérieur du' Québec... 
L'entreprise ne s attend toute-. 


fois pas à faire un bénéfice net 


avant la quatrième année d’ex-. 
ploitation. Et encore, ce béné- 
fice ne serait que de 108 000'$. 


en 2002 selon les projections. 
Pour ce qui est de l’impact 


ces | s personn 


ss 


le) ! 
TE TER Re 
1e Yukon 


ETS l 
spécialisés. francophones et 


Güte dès. services 


anglophones à. l’éxtérieur du. 
Québèc ‘causé par l'air 


TVA sur la Scène’ nationale, 
Statégém' estimé. qu’il serà 


négligeable. ji pourrait toutefois 
y'avoir une ‘fragmentation de 
l’ auditoire hors Québec de 
Radio-Canada, quine représente 
que 3 pour. cent de son auditoire 
total. | 
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ee groupe Les Bûcheïons: 
| Pendant ce ::t6 x 
e intérieur, ‘après avoir-eu la : 
chance de. voir de quoi: ‘était | 
” capable la jeunesse en écoutant 
les jeunes ‘de la choralé de À 
‘ l’école St-Stanislas (dirigée: par 
M. Jean- -François’ Buügaud) : 
‘: entonner’ de ‘airs ‘connus; lés: :: 
bn ont pür faire le tour des : 
: différents kiosques aménagés-: 
tout en écoutant chanter Lise 
Villeneuve qui s’accompagnait 
au piano pour l’occasion. 
“Les activités ont.débuté vers | 
16h00 avec la levée du drapeau 
‘canadien ét le chant de l'hymne. . 
‘‘ national du Canada, interprété : 
par Mme Diane Caron. Pour 
participer à cette partie de la fête 
qui était un peu plus officielle, . 
la grande majorité des députés 
de la région d’Edmonton étaient 
présents, y compris la chef 
libérale Nancy McBeth et M. 
Raj Pannu, le député néo- 


cértäinement pas. pris. ant 
aux festivités éntourant la fête 
dé la Saint-Jean-Baptiste qui, 
ävaient lieu un peu. partout 
dans la province. 

Par exemple à Edmonton, Ts” 
gens. ont. pu. s'installer 
confortablement sur le parterre 
face à La Cité francophone et 
siroter leur bière tout en 
dégustant hamburger, hot dog et. 
poutine alors que l8s: tout petits : 
lâchaient leur fou en sautañt 
dans un énorme ballon gonflable 
spécialement aménagé pour 
eux. L’esprit tranquille, les 


parents chantaient, tappaient du  *! . . ad 
démocrate de Ia circonscription Photo : Patricia Hélie 


pied ou encore jouaient de la: A 
1 Edmonton-Stathcona, là où se : Diane Caron a chanté l hymne national alors qu'on s'affaisait à hisser le drapeau canadien. 


cuillère ‘au rythmé dé Ta ta 
formation Intellibandzia et:du - trouve La Cité francophone. 


Le spectacle des sosies de Roch, Michael et Céline : 


Une ressemblance 
uasi parfaite 


Patricia Hélle 


| PATRICIA HÉLIE + :”" différence était leur véritable. Ii fallait d’ailleurs être SUT . 
5 5. ‘nom, soit Alexandre Gomez place pourentendre la foule se 
Edmonton (Michael Jackson), Linda manifester quand les premières | 

 Paquette (Céline Dion) et mesures de la chanson thème du 


_—_— à la télé. Nicolas Boisvert (Roch Voi- film le Titanic: sont: fait” 


. vision anglaise et française, un sine), tout trois résidents de la entendre: ri 
public qui danse et qui veut région ‘de Montréal. oo Somme toute, c'était. un 
‘toucher ses idoles; une séance . Et tout comme les person- spectacle bien rodé que les: gens 


d’autographes en règle. Mages qu’ils personnifient, ont apprécié et'une ‘audience 
Pour peu, on se serait: cru à chacun y est’ allé: ‘de paroles | _chaleureuse” qui- n’a pas fait. 
‘Hollywood ou Las Vegas en' charmantes : à à |” endroit : du” ‘regretter à la’ troupe du Québec 
train d’assister à un spectacle . public. Par exemple, Nicolas, à de s'être déplacé: dans. l’Où L 
* d’une védetté-de renommée :. qui le public a chanté un. Bonne du pays afin de célébrer: la Saint: 
‘internationale tel Michael: fête chaleureux. puisque ce Jean-Baptiste avec. les franco” . 
_ Jackson, Céline Dion où Roch dernier Célébrait son annivér”. : ince : 
:,‘saire de: ‘naissance; a: admis à J “Roch, Michael is él ont 
“audience que + mâlgré le. fait 


_. fait, c’est'bél'et.bièn.les: | 
chansons de ces tiois artistes que > | 


CHRONIQUES 


DE L'INTERIM 


Blessures et 
bricoles . 


Parmi les joies trop souvent ignorées de la période 
estivale, on retrouve en haut de la liste les rénovations 
et l’entretien annuel de la maison. Chez nous, on 
alterne d’une année à l’autre : vacances, rénovations, 
vacances, rénovations, etc. ‘” 


Autrement dit, une année on se brûle loin de chez 
soi et l’année suivante on se blesse à la maison. | 


| Quand) je dis « on », je ne suis pas vraiment sincère; 
je devrais plutôt employer le « je” ». 


| Parce que le bricolage, c est la grande tragédie de 
* ma vie: J’adore ça, mais j’ai des compétences très 
approximatives dans le domaine. | 


Comme mon änniversaire de naissance est au début 
juillet, ma famille et mes amis ont pris l’habitude, 
depuis quelques années, de m’offrir des outils. Et ils 
n’oublient jamais d’inclure dans la carte de fête une 
bonne quantité de pansements adhésifs. 


J’ai maintenant un coffre à outils bien garni et 
toutes sortes de scies : scie pour couper les arbres, 
scie pour les branches, scie à métaux, scie ronde et 
égoïne. Et pour chacune d’elle, j’ai une cicätrice pour 
commémorer le moment où je l’ai étrennée pour la 
première fois. 

Sans vous parler pas de tous les autres couteaux 
que j’ai dans ma collection. Je ne suis pourtant pas 
si maladroit; je souffrirais plutôt d’un excès 
d’enthousiasme. Victime de mon désir impatient 
d'utiliser l’outil, je néglige un peu les mesures de 
précaution et j "en paie chèrement les conséquences. 


Malheureusement, ma malchance ne s’arrête pas 
aux objets contondants ou coupants. Je souffre aussi 
d’une malencontreuse tendance à trébucher sur à peu . 
près n "importe quoi : bouts de prélart relevés, jouets 
qui traînent, fleurs du tapis. Imaginez maintenant que 
j'ai un pot de peinture bleu dans les mains. 


C’est tout ça qui fait qu’un simple projet de 
rénovation qui ne devrait prendre qu’un jour à 
terminer finit par demander une semaine d’ouvrage. 
Passe encore quand on-parle de peindre une clôture 
extérieure, mais quand il s’agit de remplacer un 
robinet et qu’il faut fermer l’eau partout dans la 
maison jusqu’à ce que tout soit terminé, ça devient 
plus problématique. Manquer d’eau pendant plusieurs 
jours en pleine canicule, c’est une expérience que je . 
ne recommande à personne. Vous en parlerez à à ma 
petite tribu. 


L'été 1998 en est un de rénovations. Quand j j'ai 
annoncé ça à mes enfants, ils se sont empressés de 

trouver une foule d'activités qui les tiendraient loin . 
de la maison en' juillet. 


Sans être paranoïaque, Je commence à me 
demander s’il n’y a pas un lien à faire entre mes projets 
de bricolage et le soudain empressement de ma famille. 
à S “éloigner. on m7. 


I] faut dire que je compte refaire la salle de bain 5 
ça ne devrait pas prendre plus de 2 ou trois jours. 


“François V. Pageau 


o Monsieur le rédacteur 


L'article qui a paru dans Le 
Franco du 23 janvier 1998 
(Lancement d’une brochure de 


| promotion) indique aux lecteurs 


qu’il n’y a pas d’études 
postsecondaires en fränçais à 
l’ouest du Manitoba, sauf en 


s 


Directeur: 
Adjointe Admin: 
Journaliste: 
Infographiste: 


Alberta. Ceci ne reflète pas 
fidèlement ce qui se passe en 
Saskatchewan. 


L'Université de Regina offre 
depuis 14-ans quatre program- 
mes de Baccalauréat en 
éducation à'l’intérieur de sa 
Faculté d'éducation : deux 
programmes de quatre ans, un 
pour ceux désirant enseigner 
aux niveaux primaire et 
intermédiaire ; un deuxième 
pour ceux désirant enseigner au 


niveau secondaire. Aussi, pour 


ceux qui sont détenteurs d’un 
premier diplôme universitairé, il 
y a deux Baccalauréats en 
éducation après. diplôme de 
deux ans, encore une fois une 
formation pour l’enseignement 


primaire et intermédiaire ou , 


Micheline Brault 
Patricia Hélie 
Charles Adäm 
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secondaire. Soulignons que ces 
bacs sont offerts en français et 
que les deux bacs de quatre ans 
exigent une année à l'Université 
Laval à Québec, une année qui 
réussit à toucher tous les 
étudiants qui participent. Nous 
avons plus de 400 diplômés qui 
énseignent dans les écoles de 
l'Ouest du Canada et nous 
fêterons notre 15e anniversaire 
en 1998-1990, 

Soulignons que sous l'égide 
du Collège Mathieu à Gravel- 
bourg, des services auprès de la 
population fransaskoise sont 
offerts depuis 12 ans dans 


plusieurs domaines de l éduca- 
tion populaire et. profession- 


nelle. Aussi, un projet: de € quatre 


| suite en n page 9 ... 


MARIE-CLAUDE MEUNIER 


Edmonton 


C'était samedi le 13 j juin et 
le-groupe de Saint-Isidore Lé 
Thés. était en ville... Vous n y 

e ‘pas ? ? Vous avez manqué 
tout. un spectacle ! En fait. 
j ’oserais ‘avancer que. le 
nouveau Spectacle des Twés est: 
un des’ meilleurs spectaclés 
albertains de . .musiqué- 
populaire que. j’ai vu depuis . 
fort longtemps. La 


Le groupe Lé Twé est donc 
descendu à La Cité francophone 
d’Edmonton pour nous faire. 
découvrir leur tout. nouveau 
spectacle. Au: cours: de. cette 
soirée, Lé Twés noüs:ont fait 
voyager sur des’airs de folklore 
réinventé ‘en passant par. le : 
traditionnel, fout en nous 
imprégnant de quelques lignes 
de blues très envoûtant.-En 
définiütivé la musique des. Thés: 
est tissée: ‘beaucoup: plus'serré. 
On peut‘sentir qu’un travail 
important a été accompli, la 
complicité entre les membres du. 
groupe est indéniable. Pour ceux 
qui ont déjà vu et entendu le 
groupe, VOUS aurez. pu 
remarquer une très grande 
amélioration. 

Lé Twés nous ont présenté 
Rae Pés compôsitions . Ori- 


im 
Hentee) nouÿ “offre Besoin 
d'attention tandis que Martin 
Lavoie (chanteur et guitariste) y 
va d’une composition au titre de 
Verre.de vin rouge, pain blanc 
et fromage bleu. Deux pièces 
complètement différentes au 
niveau des gerires-de musique, 
mais -qui pourraient être 
reconnues grâce : ‘au son unique 
que‘le groupe” ‘a’ Su’ donner à - 
chacune de'ces pièces! C'est R 
un bel’ ‘eKércice: musical." 
"La ‘müsique- des” Twés est 
envéloppée par une animation 
continue, un humour qui fait 
parfois sourire et parfois rire. 
plié en quatre ! L'humour est au 
centre du spectacle des Twés et 
‘c’ést cetté formüle: ui ‘rend ce : 
‘groupe st -sédüisant: :C’est' ‘un 
-groupé qui pre à à sôn° “public et” 
a° coïunicatiôn: $ établit” et. 
“cétà crée la‘magié du ‘spéctale. 
LES. Albértain ‘pourront êt être 
s'fiérs "d'être 


Montréal par le groupe Lé. Té : 


a FÈsa qe RE. 


lors de l’événement L'Alberta 
francophone : Loin des yeux, 
près du coeur qui se déroulera 
au cours de la dernière semaine 
du mois d’octobre 1998. Le 


‘groupe se prépare fébrilement 


pour cette représentation où ils 
partageront la scène avec 
Crystal Plamondon. Ce sera leur 
chance d’être vu par les médias 
et les membres de l’industrie du 
spectacle au Québec. 


La Fête au village à Legal 


‘ MARTIN BLANCHET 
M | Legal 


C’est sous ce thème que 
débutera la 37e Fête au village 

à Legal, les 24 et 25 juillet 
prochains. 


Legal avait la coutume 
d’avoir un pique-nique 
paroissial, le 24 juin, jour de la 
fête de la Saint-Jean-Baptiste. 
C’était une occasion pour les 
paroissiens de se rassembler et 
de fraterniser tout en jouant à la 
balle. 

L'abbé Primeau, curé de la 
paroisse, a alors eu l’idée de 


d’un 
allégoriqués, d’amusements, de . 


Le groupe Lé Twés est formé 


de Laval Bergeron à la batterie, 
Larry Lynch au piano, 


synthétiseur et voix, Joël Lavoie 
à la guitare électrique, 
percussions et voix, Ronald 


Lavoie à la basse électrique, 


Gilbert Bérubé aux différentes : 


flûtes ainsi qu’à la podoryhmie 
(tapage traditionnel des pieds), 
à la voix et à l’animation et 
finalement de Martin Lavoie 


transformer cet événement qui 
est devenu la Fête au Village en 
1962. La fête est célébrée tous 
les ans, au cours de la dernière 
fin de semaine de juillet. C’est 
une occasion pour les anciens de 
revenir à Legal, de visiter leur 
famille et leurs amis et de 
célébrer ensemble les traditions 


” canadiennes-françaises. 


La fête débutait toujours 
avec un déjeuner aux crêpes 
organisé par les Lions, suivit 
défilé de. chars 


tournois de baseball, du derby 
de démolition, de BBQ, de feux 
d’artifices, de la crêperie avec 
ses mets canadiens-français. 


déplacent de l'air ! 


(chef du groupe) à la guitare 
acoustique, aux voix et à 
l'animation. : 

Au cours de la même soirée, 
nous avons aussi eu l’occasion 
d’entendre une nouvelle arrivée 
à Edmonton, Diane Caron. Une 
voix tout à fait exceptionnelle. 
Diane a très bien su garder 
l'attention de son public au 
cours de sa prestation. Elle nous 
a servi un pot-pourri de pièces 


En 1992, le prix Germaine 
Nault Award a été établi pour 
reconnaître le/la bénévole de 
l’année, quelqu’un qui mérite 
d’être reconnu pour son 
dévouement envers la com- 
munauté et la fête. Germaine 
Nault a été la première à 
recevoir cet honneur. 

Cette année, l’accent sera 
particulièrement porté sur les 
enfants et les jeunes. Le 
vendredi soir aura lieu le mini- 
défilé, une activité à laquelle 
tous les enfants peuvent 
participer en décorant leur 
bicyclette. Les activités 
familiales se poursuivront en 


soirée et les feux d’artifice 


folkloriques, un moment plus 
romantique avec quelques 
interprétations de Céline Dion 
et, parmi ces pièces, elle a 
glissée quelques-unes de ses 
compositions personnelles. | 

Le spectacle du 13 juin a été 
rendu possible grâce à la 
collaboration du Centre de 
développement musical et de 
l'ACFA régionale d’Edmonton. 


egal en vedette 


termineront la première journée 
de la fête. 

Alex Mahé, chansonnier 
favori des enfants, sera en 
vedette le samedi. Il sera suivi 
de Jo-Jo, le clown, un magicien 
accompli. Pour terminer la fête, 
le cabaret traditionnel sera 
remplacé par une danse en plein 
air pour les jeunes. La musique 
est par Valhalla. 

Vous avez la fin de semaine 
libre et vous désirez vous 
amuser dans une atmosphère 
familiale ? Soyez au rendez- 
vous à Legal pour la première 
fête au village depuis que Legal 
est ville. 


4 Vous allez à à Fort McMurray cet été été ? C'e est chez Dubé : 
- qu’il faut vous-faire héberger: 


Pour jeter un coup d’ oeil s sur ce. 
| magnifique gite du passant -consultez la rubriq 


ue tour isme sur 


La Fête franco-albertaine ; ! 


paroi Ge 


Calgary | 


En plus des activités 
familiales de tous genres, la 
Fête franco c’est aussi une 
foule de spectacles pour tous 
les goûts. 


Pour les enfants, Monsieur 
Violon Dingue, un passionné 
du violon, a fait découvrir aux 
spectateurs la magie de son art 
en les faisant voyager à travers 
le monde aux rythmes des’airs 
en provenance des quatre 
coins du globe. 


C’est un spectacle qui a 
beaucoup plut aux enfants et 
tout autant aux parents qui 
accompagnaient ceux-ci. 


Toujours pour les tout É entracte, c'est-Jh RS ors de l'ouverture officielle, 
“petits, le magicien Stephen : € senté SUT . FU ue les gens ont eu droit à une 
Forrester en a mis plein la vue ; . | émonstration d'adresse au 
aux spectateurs en y allant Prmaie des e: lasso. 
d’un mélange de comédie, pour présenter ses: 
d'illusions, de.mimes et de compositions, des 
jongleries mêlés à la magie 
pour un spectacle des plus : 
intéressants. 


Du côté des spectacles de 4 
soirée, c’est le groupe ne A NT … “africaines. 
fransaskois Polly-esther qui a ; de ° : gs 
donné le coup d’envoi devant 
environ 200 personnes qui . 
voulaient danser malgré la 
pluie. La formation y est allée 
de ses propres compositions 
mais aussi de quelques 
interprétations très appréciées 
de tous. : 


C’est ensuite le groupe Les 
Méchants Maquereaux qui a 
pris les choses en mains afin 
de réchauffer les spectateurs . 
mouillés qui ont d’ailleurs tapé 


Ë . accompagné de deux 
nm oo musiciens, un guitariste et un 
| | | bassiste. « Ne vous en faites 
-pas pour la pluie, il ne 
mMouillera pas. 


ÉE 


tournoi pour août 


PATRICIA HÉLIE 


La deuxième édition du 
tournoi national francophone 
de hockey.a eu lieu les 24, 25. 
et 26 avril derniers, à Oakville, 
en Ontario: À. tous les points 


Oakville : 


de vue, cet événement a connu 
un grand succès. . 
Trente-six équipes se sont 


disputées les grands honneurs 


dans six divisions. Les pro- 
vinces de l’Ontario, du Québec 


‘et du Nouveau-Brunswick 


étaient représentées lors de 
l'événement qui s’est déroulé au 


complexe ‘lce Sports, un 


complexe qui comprend quatre 


patinoires. 

Une nouvelle division avait 
été créée pour cette deuxième 
édition du tournoi, celle des 
joueurs âgés de 40 ans'et plus. 


Avec des noms d'équipe 


évocateurs tels que les Bottines, 
les Soeurs volantes, les Démons 
et les Sénateurs, ces athlètes: 
d’un certain âge ont réussi. à 
divertir les nombreux specta- 
teurs venus les encourager. 
‘La.Connexion Française 
Inc, le groupe organisateur du 
tournoi, invite tous les franco-- 


.phones du Canada à se donner 


rendez-vous les 21, 22 et 23 août 
prochains à Oshawa, en Ontario, 
pour .lé premier tournoi 
francophone de hockey et de 
balle molle. Toutes les équipes 
joueront deux parties de hockey 
et deux parties de balle molle et 
les. finales se disputeront à la 
balle molle. «C’est la première 
fois qu’on organise ça, explique 
Paul Gauthier, le président de la 
Connéxion française. C’est un 
super bel endroit situé devant le 
Lac Ontario. Il y a huit terrains 
de balle à côté de l’aréna, six 
terrains de volley-ball en avant, 
une grande terrasse de deux 
cents places d’où on peut 
regarder les parties de hockey où 
le baseball, le volley ball et le 
Lac Ontario. Il y a deux pati- 
noires sur le site et un.terrain de 
camping pas tellement loin. 
C’est un très beau complexe et 
on limite la participation à vingt 
équipes francophones. » La date 
limite pour les inscriptions est 
la deuxième semaine de juillet. 


limitées 2 à 6 personnes 


: limitées à à 6 personnes 
- limitées à 6 personnes 
limitées à à 6 persoñnes 


2 Eidralé 


Ateliers de formation de Rescol 
à la Cité francophone 


Les ateliers de formation sont offerts gratuitement dans le 
cadre du projet Rescol en trois temps du ministère-du 
Patrimoine Canadien. Les objectifs de ces ateliers sont de 
permettre aux gens de mieux connaître et comprendre les 
:" principes de l’Internet. Ces ateliers sont vraiment des 
ateliers d’introduction au monde de l’Internet. Si vous. 
. voulez découvrir et apprendre LES SECRETS DE 
: L'INTERNET eh! Bien. ces ateliers s'adressent à à vous!!! 


Voïci les dates des soirées des ateliers 


| …. Le mardi soir 7 juillet: de 19 heures à 21 heures/ places 
Le mardi. soir :14 juillet de 19 héures à à 21 heures/ places 


n .+ Lé mardi soir 21 juillet de 19 heures à à 21 heures/ places 


Jusqu’à a maintenant, aucune 


équipe albertaine n’a encore 
participé au tournoi, bien que 
l’équipe de l’Université de 
l'Alberta aurait bien voulu se 
présenter. « Ils:ont dit qu’ils 


“seraient là en avril prochain, 


confirme M. ‘Gauthier. D’ail- 


| ‘leurs, l’année. prochaine, on va 


avoir des’ équipes de jeunes du 


‘ sécondaire et des équipes de 
femmes en plus de nos caté- 


gories habituelles: On va aussi 
avoir un concert d’un artiste 
francophone et peut-être même 
une partie de hockey des 
‘légendes des Canadiens de 
Montréal. On parle donc d’un 
très gros événement. Le 


Nouveau-Brunswick a déjà 


confirmé seize équipes pour 
l’année prochaine, huit équipes 
du secondaire et huit équipes 
d’adultes. » 

Jusqu’à maintenant, le 
tournoi national francophone a 
toujours eu lieu en Ontario, mais 
les organisateurs aimeraient 
bien visiter d’autres provinces 
dans un avenir rapproché. 
«Éventuellement, on aimerait 
bien aller dans le coin de 
Winnipeg et ensuite on vise 
l’Alberta, probablement à Banff. 
Peut-être qu’on ira même en 
Alberta avant d aller au 


Manitoba. » :-: .e. 


Les gens qui seraient. 
intéressés à participer aux 
activités de la Connexion 
française peuvent se renseigner 
auprès de Paui Gauthier en 
composant le (905) 846-7884. 


+ Le samedi 18 juillet de 10 heures ? à midi/ places 


. La Cité Francophone à à Edmonton L . | : 
8527. rue Marie-Anne Gaboury(91e rue) | 


DALLAIRE, 


 LAURE-ANNA MARIE 
Le 23- juin 1998, est décédée 


Madame Laure-Anna Marie Dallaire 
de St-Paul à l'âge de 94 ans. Elle 
laisse dans le deuil 8 fils et 5 filles, 
Gabriel (Cécile) de St-Hyacinthe au 


Québec, Marthe (André) de Hearst, 


Ontario, Rock (Thérèse) de St-Héné- 
dine au Québec, Gertrude (Raymond) 
Larochelle de St-Paul, Alberta, Ber- 
nard (Adeline) de Hearst, Ontario, 
Jean-Paul de St-Paul, Alberta, 
Monique (Jean) Biais de St-Joseph 
au Québec, Bruno (Sylvia) de St- 
Paul, Alberta, Ghislaine (Luc) Bide- 
gare de Shannon au Québec, Jean- 
Guy de Vancouver, C.-B., Huguette 
(Wilfred) Bileau de St-Albert, Al- 
berta, Jocelyn (Diane) de Plamondon, 
Alberta et Patrice (Yvette) de Mal- 
laig, 33 petits-enfants; 37 arrières- 
petits-enfants; deux frères et une 
soeur, Jean-Luc Turcotte de St- 
Prosper au Québec, Joseph Arthur 


(Madelaine) Turcotte de la ville de . 


Québec et Yolande (Jean-Paul) Bro- 
chu de St-isidore au Québec; une 
belle-soeur Lucienne Turcotte de 
Montréal, Québec. - 


L’ont précédé, son époux Antoine 
Dallaire; une-fille, Madeleine; un 
petit-fils, Jocelyn, ses parents, Arthur 
et Célina Turcotte; 9 frères et 2 
soeurs. Une soirée de prières a eu 
lieue le dimanche 28 juin à 19h30 à la 
Cathédrale catholique romaine de 
St-Paul. La messe de la Résurrection 
a été célébrée le lundi 29 juin à 10h 
au même endroit par le Rév. Père R. 
Levasseur et le sépulture au cimetière 
St-Joseph à St-Paul, Alberta. 


La direction des funérailles a été 
confiée à Yewchin”’s Funeral Chapel 
Ltd. de St-Paul, Alberta, (403) 645- 
5177. 


Garry Pichlyk 
Jim McDonald, directeur général 
de la Division des services ruraux, 


est heureux d’annoncer la 
. nomination de M. Gary Pichlyk 


au poste de directeur des services 
aux producteurs. M. Pichlyk sera 


chargé des activités concernant les 


carnets de livraison, les contrats 
de livraison, le programme des 
avances en espèces pour le grain 
des Prairies et le service de 
commercialisation à partir de la 
ferme, dont dépend le service de 
réception des appels sans frais. 


M. Pichlyk a débuté sa carrière à 
la CCB en juin 1994 à titre de 
gestionnaire de ja comptabilité à à 
la Division des services na 
Avant de travailler à la CCB, M 


du service de comptabilité de la 
* Manitoba Pool. 


commerciaux dans une entreprise 
| agricole de cette région. 


LaC 


dollars..La CCB vend les céréäle 


. travers 


: dé mise -en-marché:à comptoir. 


| ‘unique äu service des agriculteurs, 


Pichlyk était superviseur au sein: 


M. Pichlyk est devenu comptable : 

agréé en 1987. Il a grandi dans une : 
"ferme familiale à Sundown 
(Manitoba)-et garde des liens 


est l'ün des Elus grands | 

‘exportateurs de‘blé:et d’orge.au 
monde, et son: ‘chiffre d'affaires * 
‘annuel dépasse. 6 ‘milliards de - 


-dé Prairies dans plus de 70 pays à : |... 
onde. à titre d'office: |’ 


Dr 


rŸ 


-| la CCB remet le produit intégral 
. de sès ventes aux producteurs de 
 |*bléet d'orge de l'Ouest canädien, 
|. . déduction faite de se frais de 


‘Au Ce tre d'accès Commuriautaire 


Edmonton 


Mme Roanne (Tétreau) 
Hood et sr Angéline Tétreau, 
a.s.v., les deux nièces encore 
vivantes de Vénérable Délia 
Tétreault, reviennent d’un 
beau voyage à Montréal où 
elles ont assisté à de belles fêtes 
de famille. 


Samedi le 23 mai, elles ont 
rencontré une centaine de 
parents à la maison Mère des 
religieuses missionnaires de 
l’Immaculée Conception. Elles 
ont visionné deux vidéos sur la 


- Ja Cathédrale. 


“ = 


vie et le travail accompli par les 


missionnaires de l’Immaculée 
Conception. Elles ont ensuite 
visité la salle de souvenirs de 
Vénérable Délia Tétreault et ont: 
eu l’occasion de faire le tour de 
la galerie de cette dernière. 


Le lendemain, il y a eu une 
célébration eucharistique à la 
Cathédrale Marie reine du 
monde par le Cardinal Jean- 
Claude Turcotte. Environ 1 300 
personnes y assistaient et la 
réception a eu lieu à la salle dé 


‘’ Enfin, le lundi 25 mai, les 
deux voyageuses se sont 
rendues à Laval, là où est situé 
le Pavillon Délia Tétreault et, 
parce qu’elles sont de la famille, 
elles ont eu le privilège de visiter 
la grande chapelle qu’elle a. 
construite il y a plusieurs années . 
ainsi que son tombeau. Mme 
Hood et sr Angéline ont 
également eu la joie de partager 


la table des religieuses de 


l'endroit. 


. Les deux Albertaines sont 


. rentrées au bercail le 26 mai. 
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PRIX 


D’EXCELLENCE 
DE L’ACFA 


e Comité des Prix d’'Excellence de l’ ACFA accepte les nominations pour 
souligner la contribution de personnes ou-de groupes qui ont fait de façon 
remarquable la promotion de l’épanouissement et la reconnaissance de la 
communauté francophone. Vous pouvez vous procurer un formulaire en 


composant le 403-466-1680 ou en retournant le coupon ci-dessous. 


‘ Veuillez noter que les dossiers de candidature ne sont pas conservés d’une 


année à l’autre. 


Prix Marguerite-Dentinger Prix Guy-Lacombe Prix Maurice-Lavallée 


Développement culturel et. 
Communautaire 


. Prix Eugène C. Trottier 
Visibilité | 


Services à la 
Communauté 


Éducation 


Prix Roger Motut. 
Littérature et Histoire 


Prix Ami.e de la francophonie albertaine 


Oui je veux obtenir un formulaire 


Nom 
Adresse 
Code Postal 
No de Tel 


Envoyez votre coupon à: 
L’ACFA, 
Pièce 303 


8527 rue Marie-Anne Gaboury 


Edmonton, Alberta 
T6C 3N1 


. Date limite de dépôt des 
candidatures: 

le 8 septembre 

. Qui proposerez-vous? 


” ÉMISSION CANADIENNE? 


Avis public CRTC 1998-59. Le CATCsollicite des observationsau sujet des critères utilisés pour 
définiries productions de télévision canadiennes. Nous sollicitons la participation de toutes les 


nes de télévision fassent le meilleur usage possible des ressources créatrices et autres talents 
canadiens et qu'elles soient dans l'intér:et public. Les commentaires reçus seronttraités en deux 


questions soulevées lors de la première étape, sera le 17 août 1998. Les observations sous 
forme d'imprimés doivent parvenir à la Secrétaire générale, CRTC, Ottawa (Ont.) K1A ON2. Le 
CRTC encourage également les parlies à déposer une version électronique de leurs observa- 
tions. Pour de plus amples renseignements, veuillez consulter l'avis public. Cet avis est 
disponible au CRTC à Hull, (819) 997-2429: au 1-877-249-CATC (sans frais); au 
htlpJ/www.cntc.ge.ca; ou à notre bureau de Vancouver: (604) 666-2111.Cet avis est disponible, 
sur demande, en média substitut. - 


| Ê? Conseil de la radiodiffusion etdes Canadian Radio-television and 
télécommunications canadiennes  Telecommunications Commission 


7717" "PAGE régionale de Medicine Hat 


: AVIS IMPORTANT 


Veuillez prendre note que le bureau de ’A.C.F.A. de 
Medicine Hat sera fermé du 3 juillet au 14 - 
août inclusivement. DO OUOT ot nur 


Veuillez également prendre note que nos heures … -‘ 
d'ouverture au retour seront :: .: 2 © - « 
Lundi'et jeudi : de 9h à 15h 7 
Mardi et mercredi : 9h à 18h. 

Vendredi : 9h à 14h 


OFFRE D'EMPLOI 


Directeur/Directrice :" 


PEU AHEMES EAU 
; 


En 


js 


La commission scolaire de Tisdale est à jarecherche:d' 


_ 1998-1999 avec 0.3 administration. 


Len ee 


L'école Zenon Park est située dans le village de, Zenon.Park,.à 
environ 30 minütes au nord est de Tisdale. Le personnel de 
l’école est constitué de 6.93 enseignants et d’un aide- 

enseignant. On y offre un programme d’immersion.en langue . 


Zenon Park est une communauté bilingue (français/anglais), 


CP 7C QU'EST-CE QU'UNE Canadä 


paries intéressées pour explorerles meilleures façons d'assurer que les productions canadien" 


étapes. La date limite pour la première étape est le 20 juillet 1998, et celle concemiant les . 


un/üne : 
Directeur/Directrice à l’École Zenon Park pour }’année scolaire : 


française et la majorité des matières sont enseignées’en françäis. : 


. Veuillez envoyer votre curriculum vitae (les télécopies seront. 


-écteur) suite de la page 4 


aris, mis eh. place en: ‘colläbo-. 


ration: avec. Je Collège Mathieu 
et les ünivérsités de: Regina et 
d’ Ottawa, a permis à 26 
”. personnes en 1993 dé recevoir 
une maîtrise en éducation offerte 
-en français -par l Université 
d’ "Ottawa. 

| -Par le trachement de VInsti- 


tut de e formation I ling guistique (et 


antérieurement . le: Centre 
d’études bilinguës) de l’Univer- 


sité de Regina, dés services en’, 
- français sont offerts depuis plus 
. de 20 ans et son Baccalauréat en 


études franco-canadiennes 
débutera cet automne. Tout ceci 
pour vous dire qu’il y a des 
services offerts en Saskat- 
chewan en français pour nos 


francophones ! 
Mais nous comptons égale- 
ment sur les autres établisse- 


- ments des autres provinces afin 


de donner à nos étudiants: 


fransaskois accès à plusieurs 


autres domaines postsecon-: 


daires qui ne sont pas disponi- 
bles chez nous. Les trois ren- 
contres de l’éducation Franco- 


intervenants en éducation 


francophone des quatre pro- 


: vinces de l’Ouest, des territoires 
du Nord-Ouest ét du Yukon pour 


identifier aux niveaux secon- 


daire, collégial et universitaire, 


les besoins de notre région, les 


‘ressources humaines et finan- 


cières que nous avons et les 
priorités pour répondre aux 


Nous n nous attendons à ce.qu il | 
y ait une collaboration plus 
_ étroite et plus poussée parmi les 


établissements et les services de 
ces juridictions pour combler 


nos besoins. 


* Louis Julé 
Directeur du Baccalauréat en 
éducation 


“La Société éducative de l'Alberta 
87 11, 82e Avenue Edmonton, Alberta T6C 0Y9 


Offre deux programmes de formation : 
| : AGENT(E)S DE CENTRES D’APPELS 


Offert en partenariat avec Grant MacEwan 
Community College | 
: La formätion est axée sur les communications et 
l'informatique 
-- Début: 4 août 1998 - 12 semaines de cours et 
8 semaines de stage 
KR X 


_ TECHNIQUES ADMINISTRATIVES 


INFORMATISÉES 
La formation est axée sur la comptabilité et l’informatique 
Début: 18 août 1998 - 20 semaines en classe et 
8 semaines de stage 
CETTE 


Critères d’admissibilité: la connaissance de l’anglais et 
du français, équivalence d’études secondaires, être 
* prestataire de l’assurance-emploi ou avoir reçu des 
prestations dans les derniers trois ans ou dans les derniers 
Cinq ans pour congé de maternité. 
Pour plus d’information, communiquez avec 
Suzanne ou Antoinette 
au (403) 468-6983 


subventionné par: 
Alberta Advanced-Education &- Career Development: - 


AR ELE 


PS CR EE PEER ECS 


“OFFRE D'EMPLOI 


Le Secrétariat provincial de l’ Association canadienne- 
française de l’ Alberta est à la recherche d’un.e 


DIRECTEUR.TRICE DU SECTEUR DES ARTS 


ET DE LA CULTURE 


Fonctions: 

La personne choisie sera responsable du soutien aux régions en 
matière de création et de diffusion de produits culturels, de 
promotion de la culture francophone et de la mise en oeuvre des 
dossiers du développement culturel. 


La personne choisie devra être familière avec les programmes 
d’aide au développement culturel disponibles dans les différents 
-ministères et familière avec la conception et la rédaction de 
projets. 


Qualifications: 
*Posséder une bonne connaissance des dossiers du 
développement culturel 
*Détenir un diplôme universitaire ou avoir une expérience 
équivalente : 

. #Posséder une bonne Connaissance de la communauté 
francophone de l’ Alberta 
*Avoir un excellent français parlé et écrit 
*Avoir une bonne maîtrise de la langue anglaise 
*Être disponible pour de fréquents déplacemmis en région 


Salaire À négocier 


‘Un an avec possibilité de 


Duréé du contrat: 
ee renouvellement 


Edmonton 


Leu dutravati | D 


Veuillez fairé, parvenir ‘votre curriculum vitae au plus tard le 11 
Juillet 1998 à l’adresse suivante: . 

Association canadienne-française de l’ Alberta 

a/s M. Georges Arès, directeur général 

8527-9lerue : ++. : . 

CP. 555 

Edmoriton, Alberta 

"T6C 3N1 . 

- Télécopieur: 403- 465- 6773. 

Adel: 8 ares @frañcalta ab. ca 


Ouest ont réussi à rassembler les. 


‘lacunes qui existent toujours. 


| OFFRES D'EMPLOI 


“ La Chambre « économique de l’Alberta est à la recherche de candidatures pour les postes 
suivants: 


AGENT DE DÉVELOPPEMENT ÉCONOMIQUE 
Sous la direction du directeur général, la personne choisie sera responsable de donner des conseils 
généraux, de fournir de l’information et les contacts. sur les programmes gouvernementaux 
fédéraux et provinciaux s’adressant aux PME; de faciliter l’accès aux services gouvernementaux 
en établissant et maintenant des contacts avec les différents intervenants à vocation économique. 
Elle sera l’un des principaux intervenants directement impliqué dans la réalisation du Plan triennal 
de développement économique et des recommandations de l’Étude sur le potentiel touristique. 


_ QUALIFICATIONS ÊT EXPÉRIENCE 


- Détenir un baccalauréat en commerce ou en économie 
et/ou avoir une bonne expérience dans le monde des affaires 


: CONNAISSANCES 


- Maîtrise du français et de l’anglais parlé et écrit 

- Connaissance de la communauté francophone de l’ Alberta 
- Connaissance du développement touristique 

- Connaissance des programmes gouvernementaux 

- Être dynamique et avoir des idées innovatrices 


:_ - Être capable detraväiller en équipe avec les gens d’affaires et des groupes de bénévoles. 


SALAIRE: à négocier selon les qualifications et l’expérience 


AGENT DE MARKETING 


Sous la direction du directeur général, le personne choisie sera responsable, entre autres, de 

développer un Plan de marketing pour La CÉA; un Plan de marketing dans le cadre des 

_ recommandations de l’Étude sur le potentiel touristique; des campagnes de promotion; de mettre 

en oeuvre Île Club de service d’appels d'offres; d’organiser le département des relations publiques; 
mettre à jour le site Internet bilingue. 


QUALIFICATIONS ET EXPÉRIENCE 

- Détenir un diplôme-en marketing et/ou avoir de l’expérience en relations publiques eten publicité 
CONNAISSANCES 

- Facilité à présenter des projets de promotion 

- Connaissance des médias d’information francophones et anglophones 

- Contacts avec la presse écrite et électronique à travers le Canada (un atout) 


. - Maîtrise du français et de l’anglais, parlé et écrit 


- Connaître la communauté francophone de l’ Alberta 
- Connaissance du développement touristique 
- Capacité de travailler en équipe avec les gens d’affaires et des groupes de bénévoles 


SALAIRE: à négocier selon les qualifications et l’expérience 


: SECRÉTAIRE-COMPTABLE 
Sous. la direction du directeur général, la personne choisie sera responsable de l’administration 
générale du bureau; fera la comptabilité et préparera les rapports financiers mensuels et annuels; 
participera à l’élaboration du budget annuel, Elle participera aux réunions du conseil d’adminis- 
tration et rédigera les procès-verbaux. Elle répondra au téléphone etrecevra les visiteurs. 


QUALIFICATIONS ET EXPÉRI ENCE 
- Détenir un diplôme en administration des affaires ou en gestion de bureau 
et/ou avoir de l’expérienceen routine de bureau eten comptabilité 


. CONNAISSANCES 


- Avoir une bonne maîtrise parlée et écrite du français et de l'anglais 


. - Avoir unebonne expérience en comptabilité par ordinateur avec Simply Accounting 


- Connaître etutiliser les logiciels Corel WordPerfect 8.0, Corel Quattro Pro 8.0, etc., un atout. 


:. SA LAÏRE: à änégocier selon les qualifications et l'expérience 


Fin des concours: le vendredi 24 juillet 1998 à 16h 


. Entrée en fonction: à la mi-août où au début de septembre 1998 


-Veuillez faire parvenir votre curriculum vitae etune elettre de présentation _ 


: par la poste à l’adresse suivante: 


Lo. Comité de sélection 
mn: La Chambre économique de l'Alberta 
La Chambre 
économique 


; Edmonton (Alberta) LL 3N1 
| de FAST Le 


it Nous remercions toutès’ les peisonss qui ont fépondi à à ces S offres d' emploi, 
Le Comité de sélection ne. contaciera que les personnes choisies pour une entrevue. 
la Chambre e écanomique" d Ï ‘égaité € en matière q l'empiol 


Université de Regina 


_ Pièce 46, 8527 rue Marie-Anne-Gaboury. 7 


ne 


-æ) 


LE ES 


| (NC)—On trouve des: francophones et des anglophones 


anglophone, c’est en Ontario'et au Nouveau-Brunswick 
que les francophones sont le plus nombreux. Le Québec, 


langue anglaise. 


J. LOUIS BAILLARGEON 


B.E.S., M. ARCH. 


SERVICES TECHNIQUES EN ARCHITECTURE, | 
PLANIFICATION ET DESSEIN. 


TEL. (403) 487-6225 2 LL 
TÉLÉC. (403) 487-7282 


JLB RESIDENTIAL DESIGN 


8427 189 RUE, EDMONTON ALBERTA TST 424 


| à Conseil scolaire régional 
du Centre-Nord n ° 4 


Éducation franenphane 


est à la recherche 
-de personnel pour combler 
les postes suivants : 


École Maurice-Lavallée (Edmonton) : 
Enseignant ou enseignante temporaire à temps plein pour 
la 4° année, de septembre à novembre 1998. 
Espagnol - étp 0,12. 
: æRelève — étp 0,40 
Secrétaire en chef à temps plein de la mi-août à la fin juin 
1999. 
Aide au laboratoire de sciences — 4 h /semaine. 
. «Commis à l'informatique — 6 h /semaine. 
École publique Gabrielle-Roy (Edmonton) : 
Agent ou agente de recrutement et de promotion de la mi- 
juillet à la fin août 1998 — 20 hrs/semaine. 
École La Prairie (Red Deer) : 
æEnseignant ou enseignante à temps plein pour enseigner à 
une classe de 7°/8°/9° année. 


Siles postes mentionnés ci-dessus vous intéressent, 
veuillez faire parvenir votre curriculum vitae 
avant 16 h le vendredi 10 juillet 1998 au : 
301, 8527 rue Marie-Anne-Gaboury 

Edmonton AB. T6C 3N1 

Téléphone : 468-6440 Télécopieur : 440-1631. 


Malheureusement, 
on ne meurt pas 
toujours d’une 
crise cardiaque. 


(Mais on vit toujours dans la crainte de la suivante.) 


t 


Mourir d'une maladie cardiaque n'est pas ce qu'il y a de plus pénible. 


Y survivre est une autre histoire. Certains restent paralysés, 
d'autres souffrent de dommages irréversibles au cerveau. Tous vivent dans 
la peur. Depuis 1955, nous avons réduit de moitié le taux de décès dus 
aux maladies cardiovasculaires et aux'accidents vasculaires cérébraux. 


Si seulement nous pouvions réduire d’autant la peur. 


1 888 HSF-INFO 


partout au Canada. Parmi les provinces à majorité 


pour sa part, regroupe une : importante population de À. 


DONNEZ À QUELQU'UN UNE DEUXIÈME CHANCE!. 


Discutez du don d'organes avec votre fl Famille et signez votre carre de donneur dès sou hui. 


LA FONDATION CANADIENNE DU REIN 


REALTY (1983) LTD . 
MEMBRE DU EDMONTON REAL ESTATE BOARD 


: GUY C. HEBERT 
| 200 - 14 RUE PERRON, ST-ALBERT (ALBERTA) T8N 1E4 
Rés.: 459-5491 Bur.: 459-7786 Téléc.: 459-0235 


Nous desservons 
Edmonton et la région 


. AIDE-PÉDAGOGIQUE 


L'École Héritage. recherche une personne comme aide- : 


pédagogiqué pour travailler avec des élèves du secondaire. 


Tâches : H | 
assister des enseignant. es dans des démarches 
pédagogiques; . 
accompagner des élèves dans des situations 
d'apprentissage spécifique : math, sciences, langues, 
education à distance. 
assister des’ enseignant. es en laboratoire de science, 
projet spécifique. 


Compétences recherchées : Ë 
intérêt et aptitudes à travailler avec amour auprès des 
jeunes du secondaire 7 - 12; 
capacité de travailler en équipe; 
vif intérêt à l'éducation; 
désir d'apprendre; 
excellente connaissance du français écrit et parlé, 
connaissance de fl’ anglais; 
ouverture à participer à l'ensemble du projet éducatif 
francophone et catholique; 
avoir fait des études post-secondaire, souhaitable. 


Entrée en fonction : le 26 août 1998 


Fin du concours : le 15 juillet 1998 


Si ce poste vous intéresse, veuillez acheminer votre 
curriculum vitae à : 
Mme Denise Bourassa, directrice générale 


C.P. 1220 

St-Isidore (AB) TOH 3B0 
Téléphone : (403) 624-8855 
Télécopieur : (403) 624-8554 
conseil @telusplanet.net 


COORDONNATEUR 1 COORDONNATRICE DU 
DÉVELOPPEMENT CULTUREL . 


Le Conseil scolaire du” Nord- Ouest N° 1 est à la 
recherche d’un coordonnateur ou d'une 
coordonnatrice du développement culturel pour 
l'École Héritage. . 


Habiletés/Compétences: : 
Excellente connaissance du français 


écrit et parlé; … 
intérêt et aptitude à travailler avec amour 
auprès des jeunes; 
aptitude pour un leadership dynamique 
et créateur; - 
. capacité de travailler en équipe; 
ouverture à participer à l’ensemble du projet 
éducatif francophone et catholique; 
vif intérêt à l'éducation; disponibilité 
et flexibilité 
Qualifications: 
Études universitaires ou techniques en loisir, 
en animation, ou en récréalogie, 
connaissance de l'éducation francophone . 
en territoire albertain; 
. vécu Significatif de la culture française. 


| Entrée en fonction: . 
Le 26 août 1998 


Fin du c concours: 
Le 15] 


Faire pañenir votre demande d'emplot | 


et curriculum vitae à: : | 
| ur Denise Bourassa, directrice générale 


Le {2 B) LR 
ou Téléphone (403) 624- 8858 : 
TU consellaten (209) 6 624- 8554 


465-6581 }R | 


FAVEURS OBTENUS - MERCI MON DIEU. 
Dites 9 fois “Je vous salue Marie” par 
jour durant 9 jours. Faites 3 souhaîts, le 
1er contenant les.affaires,.les 2 autres |: 
pour l' impossible. Publier cet article le |-- 
Sième jour, vos souhaits se réaliseront 
même si vous n'y croyez pas. Merci mon 
Dieu. C'est incroyable mais, vräi, 


SL) 


Adjointe/secrétaire 
administrative - 
pour Conseil scolaire franco- : 
phone à St-Paul. Capable de 
travailler dans un environ- 
nement informatisé et expé- 
rience en comptabilité. Entre 
22,000$ et 30,000$ + bén. 
Soc. Faire parvenir votre c.v. 
avant 15 juillet par fax au (403) 
645-2045 ou poster à C.P. 
249, St-Paul, Alberta, TOA 
3A0. ATT : Yvan Beaubien 
secrétaire trésorier. Info. au 

645-3888. 


Conseil : 
de l'école 
nouvelle 


Garth Gusberti - 


M._Robert Harris, directeur 
général de la Division ‘des 
transports a le plaisir d’annôncer 
la nomination de M. Garth 
Gusberti au poste de directeur des 
opérations maritimes. M. 
Gusberti vera à la coordination 
du transit céréalier dans les ports 
canadiens. Jl représentera 
également la CCB lors des 
négociations. avec le secteur 
céréalier concernant l’élabora- 
tion des politiques de transport du 
° grain. | | 


M. Gusberti au sein de la Divi- | 
sion des: transports..de: là. CCB 
depuis. 1972; Il a. débuté: sa 
carrière à titre de superviseur de : |” 
zones d'expédition. et.a égale- : 
-ment: travaillé” à titré! d’analysté 

- des äpprôvisionnéments ‘du 

“ service de la planification et de 
la coordination, à titre de 
- coordinateur des contrats et à titre 

‘ de directeur” RS des ‘|. 

… opérations: maritimes. 


. La CCB est l’un des plus grands ; 
exportateurs de blé et d'orge au . |: 
. monde, et son’chiffre:d’affaires . |. 
annuel dépasse 6-milliards de 
À dollars. La CCB vend les céréales 
… de Prairies dans plus de 70 pays 
à travers le monde. à titre d'office: 
de mise en marché à comptoir 
unique au service des agricu. 
teurs, la CCB remet le produit . L 
. intégral de ses -ventes*aux. |: 
producteurs de blé.et,d’orge de. 
- l'Ouest canadien, déduction faite 
. deses frais de commercialisatiôn.. 


Gîte du passant 


L’'Amy du Roy 


Hôtes: E. Amyotte - J. Roy 
8514-86 Avenue 
Edmonton (Alberta) Canada T6C 175 


Paroisses 
francophones 
Messes du 

dimanche 


Dans le but de vous offrir un méilleur service, LE FRANCO vous offre une 
chronique, de petites annonces... 

Tarifs? “S'pour 20 mots ou moins pour 1 semaine; 12 $] pour 20 mots ou 
moins. pour 2 Semaines Plus de 20 mots: 0,10 $ de plus par mot. Annonces 
encadrées: 3 150$ de plus. Vous devez ajouter 7% (T PS). 

Toutes les petites annonces doivent nous parvenir accompagnées du 
paiement: chèque ou mandat-poste avant le lundi midi (12h00) . Aucune 
annonce ne serà acceptée par téléphone. Toute annulation peut être faite 


RÉSERVATIONS : (403) 465-3225 


CALGARY | 
- Téléphone (403) 4658565 


par téléphone èn composant le 465-6581 avant le lundi midi. Nous  Ste-Famille - PATEN AUD 
n'acceptons pas les frais d' appel. Faites votre chèque ou mandat-poste à 1719 - 5 rue S.O. AD COM MUNIC NT 
l ordre, de: - Samedi: 17h 7 NE Z IONS 


LE FRANCO 201, 8527 - Ste Rue Edmonton (AB) T6C 3N1 


Tél.: 465-6581 Jean Patenaude, réalisateur 


| Vidéo- radio - télévision 
8408 - 56 rue, Edmonton, Alberta T6B 1H7 Canada 


Dimanche: 10h30 


Recherche pensionnaire, logé et nourri, 
demeure près de la Faculté. Disponible 
le 1er juillet. Appeler Maryse 2 au 465- 
3567 Q O- -7) | 


CENTRALTA 


_ Legal 
Paroisse St-Emile 


DR COLETTE M. BOILEAU 


ins “francophone avec expé- Nous désirons informer nos lec- dimanche:11h00 DENTISTE 
rience aurait 2 places pour septembre teurs que vous pouvez faire pu- - ° Ac. 
pour enfants de 3 ans et plus, demeure blier Ia PRIERE AU ST-ESPRIT, ; 
dans Bonnie Doon Appeler Maryse au la PRÈRE ST-JUDEetla PRIÈRE St-Albert : 350, West cae Professional Bldg. 
465-3567 (10-7) . à Mère Térésa. Vous devez inclu- Chapelle Connelly-McKinley 10230 - 142° Rue, dmonton, Alberta TSN 3Y6 
——————————— re avec votre demande la somme 9, Muir Drive , 
Garderais de jeunes enfants chez moi de26,75$ (TPS incluse). N'oubliez Dimanche:.10h Tél: 455-2389 
durant le jour. (Certificat en réanimation pas d'inscrire vos initiales. Re- 1 7. . _ 
cardio-puimonaire et premiers soins). tournez le tout à: 
appoez Yvette après 17h au 466-7762  . EDMONTON C ADRIN DENTURE CLINIC 
ue - LE FRANCO 8527, 91e Rue . 
— © | ;imonton (AB) ET ALENTOURS Bernard Cadrin 
Femme de ménage fiable et honnête T6C3NI SE ES 
offre ses services pour faire travaux 21 - mn A anni Edifice. . 
ménagers, couture-et petits travaux de Tél: 465-6581 St-Thomas d Aquin Edifice GE. 9562 - 82e Avenue 
peinture; etc. à l'heure, à la demi-joumée 8410-89 rue Edmonton, Alberta T6C 028 
(4hres).et à la jouméée (8.hres). Info : Samedi: 16h30 Entrée ouest, plancher principal 
Christiane äu 478-9161" (10-7) . Dimanche: 10h00 Bur.: 439-6189 Rés.: 465-3533 
Gardienné recherchée cnez moi, région - 
école. ot ‘Dame, 3 après-midi par 24 ” Immaculée-Conception - - 
semaine, lundi au mercredi, début : # 
10830-96e rue 
septembre. Appelez M 481-0037. e 
ER — DES SGETue Dr Léonard Nobert 
; Dentiste n 
“hahiabon : Nettoyage de tapis, fauteuils et Ste-Anne . 
_ COOP d'habitation: | | on avec le système 9810-165e rue 54 Rue St, Micheal, St-Albert, Alberta T8N 1C9 
ue cu nd Fabri Zone ‘Dimanche: 10h30 : Téléphone: 459-8216 
Lerquartier:durcollège: Tapis nettoyés, purifiés et sé Rss - 
_ Eee oyés, purifiés et secs 
reçoit les applications en dedans de 2 heures Paroisse St-Joachim 
pour la location d'ap- | ET DR R.D. BREAULT | 
partements. SVP com- J.-M. Cadrin Service (24 heures) Mer, ven. et sam. 17h e DENTISTE ° : 
muniquer avec Gisèle 8829 - 95e Rue. 426-6625 Dimanche: 10h30 EE 
£ Edmonton, : 
Bouchard u 490-1562. Car perte ras: ptet Strathcona Medical Dental Bldg. 
" Beaumont, St-Vital Pièce 302, 8225 - 105° Rue, Edmonton, Alberta T6E 4H2. 
._ 4905-50e rue Téi.: 439-3797 
ÉGLISE CHRÉTIENNE SOURCE D'EAU VIVE Pimanche: 9h30 
Présente: SON DE LOUANGE : . 
—'As end CRE VOIE ST-ISIDORE Dr J. Georges Sabourin 
Pour commentaires et informations, appelez-nous B.A., M.D., FR.C.S. (C) 
EE tai vu san | 
NV . Tél: (403) 481-9691 | Paroisse St Isidore 303 Hys Centre * 11010 - 101° Rue 
SIMPLE OUVERT UNIQUE RÉEL COURRANTE ÉVANGÉLIQUE ‘Dimanche: 11h30 + Edmonton, Alberta T3H 4B8 
pe EE ST- PAU L Obstétricien Tél.: 421-4728 Gynécologue 
Abonnez-vous l - 
dè t t! | “ler, 3e et 5e samedi à 19h30 u. 
es main enant:, » | Dimanéher a 90 | DUROCHER SIM _ 
—————— | —— AVOCATS | 
: — Service personnalisé et efficace 
ti Ta : _d'une équipe d'avocats expérimentés 
oine Ÿ ‘Contactez: M° Allan W. Damer, avocat 
“MeKinley | Lt EDMONTON: 801 Esso Tower, Scotia Place, 
n: 1 AN- 26 75 | 10060 avenue Jasper. . | 
Tél: 420-6850 | 


CI 2ANS:-48,15$ A 
Ü HORS:CANADA : 1 AN - 51,368 
© (TPS. incluse tous les tarifs) 


(057772 cFmiéraire | 


 MORINVILLE: 10201 100 avenue 
- Tél: 939-2936 (mardi et jeudi) 


N. B. Les membres de l'ACFA reçoivent un abonnement GRATUIT au FRANCO. 
Adressez-vous au bureau de votre régionale pour devenir membre. 


| Mquis Desrochers : : L 


nes 
BARRISTERS: SOLICITORS; AVOCATS" . NOTAIRES - 


“10011 2414 Rue’ 
‘Edmonton, Alberta. 
422-2222 


256, rue » Fir : 
‘Shérwood 
Ni : Park. 
& 14642226. L 


o pee so is 


"9; Muir Drive” : 


| aû1 Toronto  Doininion-1 Tower 
Edmonton Cenire N:Y 


eh. 


Du backslash et autres mystères confondants 


anglicisme éxymoron? Cela 


Annie Bourret (APF) 


Le backslash fait partie de 
ces petites énigmes de la vie 


quotidienne : son nom français 


nous échappe! Cette marque de . 


ponctuation appelée barre 


‘oblique inverse a une grande 


soeur, la barre oblique, alias 
barre inversée et «le» slash. On 
connaît bien la barre oblique en 
français, car elle s'emploie dans 
les fractions (3/4), le symbole du 
pourcentage (%) et les abré- 
viations d'unités de mesure (km/ 


‘h pour ktlomètre par heure). 


La barre oblique inverse 
manifeste plutôt l'importance de 


J'ordinateur, car elle ne sert qu'à 


Re 


séparer des commandes dans les 
langages de programmation. 
(Avis aux 
ordinosaures et autres tardi- 
grades : ce symbole typogra- 
phique se trouve sur le clavier 
des ordinateurs, généralement 
combiné à la touche |.) 


L'école est probablement 
terminée au moment de publier 
cette chronique, occasion 


technoploucs,. 


parfaite de révéler un fait bizarre 


autant qu'étrange : le monde de 
l'éducation aurait bien. pu 
s'appeler le monde de la noür- 


riture! En effet, le mot nourriture. 


a fait concurrence au mot 


. éducation pendant 600 ans (du 


XIe au XVIIe siècles). Littré 
(1801-1881), 


chez les linguistes, rapporte à ce 
sujet une savoureuse citation de 
Voltaire (1694-1778) : «Il [le 
mot nourriture] mérite d'être 
conservé en usage, il est très 
supérieur à éducation qui, étant 


trop long et composé de syllabes 


sourdes, ne doit pas entrer dans 
un vers. » Ce point de vue de 
poète n'a pas gagné. L'usage du 


mot éducation à vaincu ce sens. 


ancien du mot nourriture, bien 


.qu'il survit toujours dans des 


expressions comme la nourri- 
ture de l'esprit. 


L'haïssable tic verbal au 
niveau de aurait pour origine le 
jargon «structuralo-techno- 


cratique» du XXe siècle, forme. 


V Aaes “D 


ea 
: se 
a l0r 


auteur d'un: 
dictionnaire encore en usage. ’ 


particulière de dialecte adminis- 
tratif hermétique. L'expression 


a connu une carrière épidé-. 
mique, notamment dans les 


domaines de la psychologie (au 


niveau. de mon vécu) :et de Ja. 
restauration (Ça: va, au niveau. 


du vin?). (Ces exemples savou- 


reux sont tirés du Bouquet des 
expressions imagées de Claude 


Duneton.) : 


Mais la traduction «en bon 
français» de ces deux exemples 


nous plonge dans le mystère. 
Que penser de quelqu'un qui 
mesure son vécu en hauteur? Ou 


nu 4 . 


de quelqu’ un vous demandant 


«Ça Va, pour Ja hauteur du vin?» . 


ou, encore, «Ça va, le vin est à 


votre portée?» J'exagère? Pas 


du tout! Je tire parti des deux 


sens de au niveau de en français : 


: celui de hauteur (au niveau de 


la fenêtre) et celui d'être à la” 


portée de quelqu' un (au niveau 


d'élèves de deuxième année). Il 


faudrait dire : au chapitre de, en 
ce qui concerne, au sujet de, à 
Propos de, etc. 


J'ai commencé par l'angli- 
cisme backslash, pourquoi ne 


pas terminer par le faux 


AIR CANADA le) 


vous surprend? Malgré son 
emploi: rare en français. ce mot 
d'origine-grecque y tient une. 
place toute légitime depuis 1795 
(et si vous ne me croyez pas, 
consultez Le Petit Robert). Il 
s'agit même .d' üne figure de 


rhétorique consistant à associer 


deux mots de signification 
contraire, par exemple «une 
douce violence». ‘ 


Faites parvenir vos com- 
mentaires par courriel à 
abourret@bc.syÿmpatico.ca ou à 
la rédaction du journal. 


“pars semaine. 


e de Héäthrow); et œ: 


…. Air Canada offre maintehant un à vol sans s escale enire ; Edmonton ét Londres (aéroport. 


|: “plus de renseignements téléphonez à à votre agent de voyages, ou à Air Canadä. au ” 


? 


trois fois par semaine. Finis lès arrêts! Choisissez la. façon la 
a. plus Simple’ et. la plus répide pour vous ‘rendre "à à ‘Londres ét; ‘de IE profitez de: nos . . 
nomb reuses ‘correspondances pratiques pour découvrir le reste de l'Europe. Pour. | 


BUT 


Reconnaître les francophones et francophiles qui ont travaillé 
à la survie et à la promotion du fait français en Alberta. 


Admissibilité 


Sont admissibles tous les individus ou groupes francophones 
ou francophiles qui manifestent ou ont manifesté un 
attachement exceptionnel à la langue et à la culture 
canadienne-française par leur action et leur travail. 


Une personne ou un groupe peut soumettre des candidatures. 
Une personne où un organisme ne peut toutefois pas 
soumettre sa propre candidature. 


PRÉSENTATION 
DES PRIX D'EXCELLENCE DE L'A.C.F.A. 


Les PRIX D'EXCELLENCE de l'A.C.F.A. sont décernés 
chaque année au cours du banquet du Rond-Point en 
octobre. 
Veuillez envoyer le formulaire dûment rempli à l’adresse suivante 
avant 
le 8 septembre 1998 : 


LES PRIX D'EXCELLENCE de l’A.C.F.A. 
A/s Mme Lyne Lemieux 
Secrétaire, Comité des prix 
8527, rue Marie-Anne-Gaboury, bur. 303 
Edmonton (Alberta) T6C 3N1 
llemieux@francalta.ab.ca 
Tél. : (403) 466-1680 Téléc.: (403) 465-6773 


Los prix 
d Excellence 
de 


ACT. A, 


FORMULAIRE DE NOMINATION À UN PRIX 
D'EXCELLENCE DE L’'A.C.F.A. 


Prix (indiquer par un crochet) : 

©  Eugène-C.-Trottier (visibilité) 

Maurice-Lavallée (éducation) 

CO  Marguerite-Dentinger 
(développement culturel et 
communautaire) 

O Guy-Lacombe (services à la 

| communauté) 

O Ami.e de la francophonie albertaine 

©  Roger-Motut (histoire et littérature) 


Nom de la personne/du groupe proposé : 
Adresse : 

Code postal : 

Tél. :(résidence) (bureau) 


Renseignements biographiques : 


Membre d'autres organismes ? Si oui, nombre d'années 
et fonctions ou responsabilités (ajouter une liste aussi 
complète que possible) 

a) organisme(sS) : 

b) nombre d'années : 

c) fonctions ou responsabilités : 


Services rendus : 


Les renseignements suivants sont les plus impor- 
tants; veuillez ajouter des exemples si possible. 


Raisons du choix (dévouement, esprit d'équipe, 
engagement, etc.) : 


Nom de la personne ou de l'organisme qui propose : 


Adresse de l'organisme : 
Ville (et province) : 


Code postal : Tél : (résidence)de /de la 
président.e (bureau) 


Joindre trois (3) lettres d'appui 
Signature : 


Date : 


Vous pouvez joindre des annexes si vous le désirez. 


| CONGÉ 


PAS DE PUBLICATION 


